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es ték k e r e s k e d é s ! 

Ösv. ifj. Pere Istvánná 
Kolozsvárt, Híd utcza 29. sz. 

I szemben.) 

Festéküzleté ben k a p h a t ó k nagy választókban : vegyészeti 
és föld-festékek, kencze, olaj, anyagáruk; festőfák és fa-páezok, bútor, épület, 
kocsi, vas, bőr, spiritusz síb. lakkok. 

m~ Pcrczellán zománcz-festékek. 
Legnagyobb raktár miudeu színárnyalat bau, Boros-

tyánkö-olajlakk ós spirituszlakk padló festékekből puha pad
lókra; gyors száradása és tartósságáról kezeskedem Parkett-

l.ó-fénymáz, viaszkok és fénye'zők, BrOBOlin, matt bútor ' 
t H i n s s i t ö és' beeresztő íapácz. Saját gyártmányú olajba tőrt különböző, 
kész festékek, érczlapok, arany-, ezüst-, alumiuiura és színes 
bronzok. Legnagyob választékban: festő, mázoló, vonalzó, 
evező, eloszló, iró. toll. h a j , v i d r a , lx>rz s t b . e c s e t e k . 

Küfesítetliffl! óuesüvekben. Olaj, aquareil-íestékek és oiajok, kátrány, 
cement, gypsz,. carbolineum, creoliu, kékkő, kén virág, keserű-
só, 'repezeolaj, kocs ikenőcs , naphtalin stb. „Raphia-" szőilő 
körí;ző hárs és „-Azurin" sz.öllő permetező peronospora ellen. 
Iduí',:. paiisHiider, ébenfa és mahagóni fapáczok. Patkány, 
egér. poloska, moly, svábbogár és más rovarirtók. Külön
böző színben szalmakalap lakkfestékek. Mindennemű festés, má-
zolás és aranyozásiioz való kellékek. 

Vidéki m e g r e n d e l é s e k p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

fP^°* Egy jó házból való fiu tanoneznak felvétetik. "í^IJ 
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Tűzmentes pénzszekrények. 

REMÉNYIK VICTOR 
K O L O Z S V Á R T , F Ó T É R . 

Ajánlom jól berendezett raktáramat minden
nemű méhészeti cz ikkekben ; u. m. országos méretű 
Bodor-féle kaptárak, legjobb minőségű műlép, javí
to t t mézpergetók, Hannemann-féle rács, herefogók, 
keretfogók, méhész-pipa, dohányzó- és nem do
hányzóknak, méhész-sipkák, kaucsuk-keztyük és 
mindennemű lép- és sejt-kések nagy választékban. 

Mezőgazdászat ! és kertészet i czikkekből kü
lönösen- ajánlok a legjobb' minőségű vasekéket, 
kézi kukorícza-morzsolót, amerikai aczél villák, 
kaszák, sarlók, gereblyék, amerikai széna fűrésze
ket. Továbbá kerti fűrészek, kerti ollók és szemző* 
kések. 

Végül felhívom b. figyelmét konyhaberende-
zési és háztar tás i czikkeimre, melyek közül aján
lok különféle vajverő-gépeket, amerikai fagylalt
gépek. Ruha mángorló és facsaró gépeket. Kitűnően 
zománczolt lemez- és öntött edényeket. R a k t á r t 
tartok még valódi Berndorfi alpacca és alpacca-
ezüst evőszerekből és Nickel edényekből. 

Vidéki megrendelések azonnal és pontosan 
eszközöltetnek. 
3 _ i 2 Kiváló tisztelettel 
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Reményik Victor. j 

0 Ló- és marhanyiró-Qllók. | 
Megrende lé sekné l ké r jük a Méhésze t i K ö z l ö n y r e h iva tkozn i . 
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AZ ÉRDÉLYRÉSZI MÉHÉSZ-EGYLET SZAKKÖZLÖNYE. 
M E G J E L E N I K MINDEN HÓ 1-ÉN. 

Az erdélyrészi méhész egyesület tagjai tagsági díjuk fejében kapják. Tagsági díj: köri tagsági 
díj egy évre 2 k.; rendes tagsági díj egy évre 4 k. Mindennemű pénz küldemény Biró Gyula 

tanár egyl. pénztáros úrnak küldendő: Kolozsvár, Puszta-utcza 4. sz. 

A lap szellemi részét érdeklő közlemé- j Közleményeink utánnyomása a forrás 
nyek és reclamatiok a „Méhészeti Köz- x teljes és pontos megnevezése nélkül 
löny" szerkesztőségéhez cz imzendők: T tilos. 
Kolozsvár, VI. ker. Fő-uteza 29. sz. A kézi ra tokat nem adjuk vissza. 

Felelős szerkesztő: D r . Bál int Sándor . Főmunka tá r s : Nagy J á n o s . 

A kezdő méhész teendői márcziusban. 
A mult hónap zordonan kitartó hideg volt. A jól elgondozott 

méhcsaládok állapotára azonban — kivált, ha a február végén itt-
ott jelentkezett derűs, meleg napok déltáján ki-kiröppenhettek — 
legkevésbbé sem volt káros hatású a mogorva h ideg ; sőt meg
nyugtatóbb, mintha február szelid, enyhe, vagy éppen meleg lett 
volna ; mert a tartós hideg a fiasitás terjengését korlátozta és mert 
annál inkább bizhatunk a kikelet vágyva lesett ébredésének ren
des idejű bekövetkezésében, állandóságában. S habár sokáig kell 
még várnunk, mig a természet ékessége zsongó tevékenységre 
serkenti kedves munkásainkat, mégis megkönnyebbül ten nézhetünk 
a tavasz elé. 

Aki a méhtenyésztést, e sok gyönyörűséget nyújtó és nem 
megvetendő haszonnal járó nemes foglalkozást még nem űzi, de 
alkalma van arra (s ugyan kinek hiányoznék ez ?!), most vesse 
meg alapját. Ha az e helyen közölt hű tanácsadással okszerűen 
fejleszti azt, az életben csaknem kivétel nélkül mindnyájunknak 
oly nagyon sűrűn kijutott kelletlenségek borúit mindenkor elosz
latja a homlokról — »sötét arczredőit elsimítja szépen* — a kis 
méhek édes danája, kedves döngicselése. 

Hft valamiben, úgy a méhészkedésben mindenesetre szemelőtt 
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ta r tandó a >lassan já r j : tovább érsz* intelem A még járatlanok
nak legajánlatosabb kasban levő 2 3 családdal megvetni az ala
pot és ezek szaporulatával, a rajokkal átmenni a kaptárra. Aki 
több törzszsel kezd •— »többet akar markolni* — legyen készen a 
károsodásokra — »kevesebbet fog*. 

A méhcsaládok beszerzésére legalkalmasabb a tavasz, mikor 
a kitelelés kérdésén mar tul vagyunk Aki helyben vasáról méne
ket, az általános tisztuló kiröpülés (a méhek járásának megkez
dése előtt vigye haza azokat, mert ha később, a tájoló röpködés 
után szállítaná, sok méh visszamenne a régi helyre, s ott keresné 
lakását. Más, távolabbi helyről szerezvén be a méheket, később 
is szállíthatjuk. Meleg időben hajnal táján, ha pedig hiivös idő jár, 
nappal is végezhetjük a szállítást. 

A családok kiválasztásában tapasztalt méhész tanácsát kö
vesse a kezdő, s figyelje m e g : i . a család népességét, 2. az anya 
életrevalóságát, 3 . a mézkészletet, 4 a lépektt . 

A család népességéről a kasba tekintve, azonnal meggyő
ződhetünk, ha a léputczákat tömören lepik a méhek, meg lehe-> 
tünk elégedve. A lépek széthajlitásával láthatjuk, ha vájjon zárt 
sorú, sűrü-e a fiasitás; ha igen, <iz anya életrevalósága felől nyu
godtak lehetünk. Szórványos , hézagos fiasitású családot ne vegyünk 
meg, annak az anyja kimerűlőfélben van. A mézkészletről a kas 
súlya tájékoztat ; ha a veselépek mézzel telvék, s a kas csúcsa 
húz, májusig elég méze van a családnak. Az olyan törzs alkalmas 
a tenyésztésre, melynek építménye világos, csupa dolgozóslép, 
vagy legfölebb nagyon kevés heresejtje van. 

A szállítás előtt, olyankor, a mikor minden méh benn van, 
tehát legjobb este, a kasokat csúcsra állítva, ritka szövésű lepe
dővel lekötjük és ölben hazavisszük. Távolabbi helyről azonban 
nehézkes ez. Azért csúcsaikra egy szál deszkára állítjuk a kasokat 
s derékban jobbról-balról egy-egy léczczel összefogva, a léczeket 
a kasok közepeinél egymással össze- és a deszkához is odakötjük. 
A léczek végeinél fogva két ember több kast is könnyen elvisz 
igy. Ha kocsin szállitnók a kasokat, a szalmával, szénával meg
töltött kocsiderékba csúcsaikra állítva, befészkeljük, azután körűi 
és a kocsi oldalához kötjük a kasokat, végűi közeiket is megtöm
jük, hogy ne inogjanak. A lépek élei a kocsi haladásának irányát 
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keresztezzék Csak lépésben tanácsos a kocsival haladni. Aki netán 
kaptárban levő méheket szerez, a család fönnebb emiitett ál lapo
táról még biztosabban és könnyebben meggyőződhet . Utrakelés 
előtt a keretek alá szorosan illő léczet heiyezünk, az utolsó kere
tek mellé a kaptár falába szögeket verünk, hogy a keretek ne 
mozogjanak; a menőkére pedig rostaszövetet szögezünk, az ablak 
küszöbdeszkáját föltoljuk, különben a rázkódás miatt a méhek 
ellepik a menőkét, a levegő útját eltorlaszolják és megfulladnak. 
Éppen ezért, ha- meleg az idő, még a kaptár ajtaján is kívánatos 
nyilast vágni, rostaszövetet alkalmazván arra. Megérkezve, a ka
sok, kaptárok' fölállítása egymás mellett oly sorrendben történjék, 
a hogyan régi helyükön voltak. A kasokról a lepedő, a kaptárok 
menőkéjéről a rostaszövet azonnal eltávolítandó, az ablak küszöb
deszkáját is húzzuk le, az ajtón vágott nyílást zárjuk el. Másnap, 
a mikor a méhek lecsöndesettek, a keretek alul a léczet, oldalt a 
szögeket szedjük k i ; a netán leszakadt lépeket távolítsuk el és a 
kaptár fenékdeszkájára esetleg hullott morzsalékot egy szál lúd
tollal söpörjük ki. Négy-öt napig, míg a helyet megszokták, ne 
háborgassuk a méheket. További gondozásukat a méhészei már 
foglalkozók, de hevésbbé jára tosak részére szóló útmutatással a 
következőkben közlöm: 

A méhcsaládok gyarapodására nézve nagy jelentőségű, hogy 
széítől védett olyan helyen álljanak, ahol délelőtt 1 1 órától kezdve 
— legalább a menőkét — árnyék födi és hogy a röpülési irány 
— amellett, hogy nem széljárásos vonalnak szeg — éjszakkelet, 
kelet vagy délkelet felé essék. A fölkelő nap első sugara köszöntse 
a méheket. Ne feledjük, hogy minden tenyésztést — legyen az 
állati vagy növényi — a délelőtti nap éltet, a délutáni bágyaszt , 
lankaszt. 

Sok helyen márcziusban már a fakadó fákról, cserjékről, bo
krokról, a mezők, erdők, ligetek és kertek tarkáló virágaitól élénk 
sürgölődéssel hordják méhikéink a virágport , hogy mézzel és viz-zel 
keverve, péppé készítsék a fiasitás számára. I lyenkor tüzetesen 
vizsgáljuk át a családokat, hogy a szükséghez képest idejében 
segíthessünk rajtok. Amely család tevékenységet nem mutat, ha
nem bátortalanul, csüggedten motoszkál a menőké kö rű i : anyát lan. 
Egyesítsük más családdal olyképen, hogy népesebb kereteit esten-

5* 
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den langyos híg mézzel megpörmetezvén, a másik család mézürébe 
rakjuk, honnét a leghátulsó födődeszkácskát kivesszük. A többi, 
kevésbbé népes keretekről, melyekben sem fiasitás, sem méz nincs, 
egyszerűen besöpörjük a méheket. A két nép — kivált, ha a másik-
család keretei t is megpörmeteztük — a födődeszkácska kivevésével 
t ámadt nyilason reggelre szépen egyesül, amikor a keretet elren
dezzük. 

A többi törzs átvizsgálásakor figyeljük meg az anyát . A zárt 
sorú, tömör fiasitás megfelelő anyára vall Ha hézagos lenne a 
petézés, később, alkalomadtán fiatal, életrevalóbb anyát kell a csa
ládnak adni A szórványos és hozzá még púpos fiasitás — ha né
mely sejtben 3 — 4 , sőt néha több petét látunk, mig a mellette 
levőben egy sincs — álanyaságot árul el. Az ilyen népet a kert 
távolabbi helyén, déltájban szét kell röppenteni kereteiről, kaptá
rából kisöpörni A dolgozók a szomszédos családokhoz bekérőz-
nek, a törpeheréket és alanyát — ha még el nem szokott volna a 
röpüléstől — nem eresztik be, hanem leszúrják a szomszédos né
pek. Minden más mód hiábavaló erőlködés az álanyás nép ren
dezésére. 

Ha az átvizsgáláskor elég mézet nem találnánk a családok
nál, félretett lépes mézet adjunk a szűkölködőknek. Akinek ilyen 
nincs, jegeczesedett mézet (az eddig meg nem jegeczesedett nem 
mindig gyanútlan) higitson föl egy harmadnyi vizzel, s etetőedény
ben, vagy lépeket telítve azzal, egyszerre nagy adagban és lan
gyosan adja be este a családnak. Ha méze nem volna, kandiszt 
(sárgaezukor) használjon az etetéshez. Kivéve a lépesmézet, minden 
más etetési mód — hogy úgy mondjam — sikert alig igérő ver
gődés. Oszszel kell már gazdagon ellátni a családokat mézzel. A 
népesség szaporodásának a túlságos sok méz hátráltatója is lehet, 
mer t nincs hová petézzék az anya Egy-egy mézes keretet vegyünk 
ki és függesszünk helyébe üres dolgozós lépet Amikor már jól 
megindult a fiasitás, egy egy család pár nap alatt több mézet fo
gyaszt, mint saját táplálására az egész télen át. Ezért legyen min
dig elég táplálékkészlet. 

Vizből is sok kell a fiasitás fölnevelésére. Amely család a 
szabadból kénytelen vízszükségletét behordani, ezreit és ezreit 
veszti munkásainak. Ezt a kiszámíthatatlan károsodást elkerülendő, 
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egy üres lépet telítsünk langyos vízzel és adjuk be a népnek. Ha 
kifogyott, ismételjük meg. Aki ehez még egy mézeslép födeleit 
éles ágú evővillával hosszában és keresztben fölboronálja, langyos 
vízzel azt is meghinti és ha kifogyott belőle a méz, másik mézes 
léppel tesz igy : gyönyörűséggel látja méhcsaládainak gyorsabb 
gyarapodását . — A kasok népét igy itassuk m e g : este konyhába 
vivén a kast, csúcsára állítjuk s lépeire i — 2 deciliter langyos mé
zes vizet pörmetezünk, azután lepedővel ltboritjuk és reggelig ot t 
hagyjuk, amikor helyére visszavisszük $—6 nap múlva megismé
teljük ezt mindaddig, mig az időjárás ál landóbbá vált és veszede
lem nélkül hordhatják méheink a szabadból is a vizet 

A mozdulatlan esaládot langyos híg méz bepörmetezésével 
serkentsük röpködésre. Ha vérhasban szenvedne, lépeit, kereteit, 
egész lakását azonnal tisztogassuk meg 

A penészes, roncsolt, valamint öreg lépeket és heresejteket 
távolítsuk el a kaptárból. Csak annyi keretet hagyjunk bent, a 
mennyit a család népe eltakar, belep. A petézés terjedésének ará
nyában később időnként 1 — 1 üres dolgozós lépet függesszünk be 
mindig 2 fiasitásos keret közé. 

A költőtér rendezésekor kimaradt használható lépeket későbbi 
szükségig tegyük száraz, szellős helyre, ahol az egér hozzájuk nem 
fér; a kiselejtezetteket pedig olvasszuk ki azonnal, nehogy tanyát 
üssön bennük a viaszmoly. 

A kaptár fenekére gyűlt hulladékot a méhek maguk is ki 
hordják ugyan, de sokat elvon ez közülök az egyéb munkától ; 
segítsünk nekik: a kaparóval és lúdtollal takarítsuk meg a fenék
deszkát. 

. A fiasitás fölnevelése végett most jóval szükségesebb a csa
ládnak a meleg, mint tél közepén; legyen azért a költés tere me
legen tartva. 

Az ósdi méhtartók márcziusban szokták a kasok lépeit sorra, 
kivétel nélkül visszametszeni, mert — mint ők mondják — külön
ben nem dolgoznék a család. Hogy nem dolgoznék, az csak látszó 
lagos, mert a mely család épí tményét nem metszik vissza, az a 
lépehben, a megmetszett pedig a lépek építésén dolgozik, Amaz, a 
melyik tehát mind'g súlyosabb, miért is építene, mikor elég lépe 
van a fiasitásra és mézre. A visszametszés nagyon káros, rosz szo-
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kás ; mert a míg a kimetszett lépeket újra visszaépítik, 1 0 — 1 5 - s z ö r 
t öbb mézet gyűjthet tek volna a méhek. Az is kár, hogy a kivá
go t t lépek helyére ilyenkor, mivel a fiasitás már jól megindult, 
túlságosan sok heresejtet építenek a méhek. Nagyon furcsa felfogás 
volna csak azért rombolni le a házunkat, hogy újraépítésével dol
gunk legyen! Csak a penészes, megsérült és fekete lépeket kell a 
kasokból kimetszeni; kivételes esetben — amikor a nép nem lepi 
el a mélyen lenyúló lépeket és azok pusztán maradnak — nehogy 
viaszmoly fészkelődhessék beléjük, valamicskét minden lépet visz-
szametszünk. 

Teleky. 

Az üvegharangok kiépittetése. 
Az üvegharangok alkalmazásával egész Európában foglalkoz

nak ; de nem az abból nyerendő haszonért, hanem inkább kedv
telésből. Hazánkban is majdnem minden kiállításon láthatók a 
különféle alakú kiépített üvegharangok, de kevés közöttük az olyan, 
melyek csinosan kiépítve, s kellően bemézelve volnának és szem
betűnő sérülés nélkül érkeztek volna a kiállításra. Legalább a me
lyeket hazánkban 1 8 8 1 . óta a sajátjaimon kivül*) láttam, azoknak, 
ha egyrészeik leszakadva nem voltak, szinte sárgálottak, annyira 
bevoltak a lépek és azok kötései a méhek által propolissal mázolva, 
tapasztva. A lépek kiépítése is egészen a méhek ösztönére bizva, 
szabálytalan volt. Az ilyen szembetűnő hibák nemcsak az érté
ké t csökkentik, hanem a szemlélő figyelme sincs miattuk a kiépí
te t t üvegharangok kiállítási czélja iránt lekötve. 

Meg vagyok győződve, hogy sok méhész tesz kísérletet az 
üvegharangokkal Alkalmazzák azt a közönséges kúpos kasokra is, 
melyeknek kúpját levágják; próbálgatják átmeneti kaptárokkal is. 
Mindez kárba ment idővesztés Az üvegharangokkal való foglal
kozás kizárólag keretes kaptárokhoz tartozik. Á m de ott sem si 
kerül, ha teljesen a méhekre bizzuk a kiépítést. 

Tele kell a harangokat egészen rakni dolgozó szűz lépekkel, 
azután helyezzük a kaptárba, hogy a méhek rendesen meg- és 
lekössék a lépeket, és hogy tele hordják azokat az általunk bea-

*) Sajátjaimon kivül, mondom, mert két uri ember is, a kiket nem akarok 
megnevezni, az én művemmel nyert kitüntetést az 1884. és 1885-ik években. 
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dott kellő mennyiségű s legszebb minőségű pörgete t t mézből. E 
mellett továbbra is gondozni, azaz a családot etetni és néha a 
lépeket igazítani is kell. Hiába várjuk annak a harangnak a 
kiépítését, melyet csak egy darabka lépkezdettel látunk el. Mind
ezek oly körülmények, melyek azt látszanak bizonyítani, hogy 
hazánkban az üvegharangok kiépítése és bemézelése körül köve
tendő helyes eljárással kevesen vannak tisztában. Annál inkább 
ösztönözve érzem tehát magamat részletesen leirni mindazt, a mit 
erre vonatkozólag tapasztal tam, mint olyan, a ki az üvegharangok 
kiépítésével közel 40 év óta foglalkozom. 

Mindenek előtt az üvegharang alakjáról szólok. A tölcsér 
alakú üvegharang, mely alól bővebb, mint derekának átmérője, 
épen nem alkalmas. Hordó alakúnak kell lennie, hogy derekának 
átmérője 1 0 — 1 5 mméterrr l bővebb legyen, mint felső és alsó része, 
mint az i-ső ábra mutatja: különben akkor hull ki darabonként 

avagy együtt az egész építmény, mikor már teljesen készen és 
mézzel töltve van. Ilyen üvegeket a hutákból minden üvegkeres
kedő utján meg lehet rendelni, talán kaphatók már a kereskedelmi 
méhtelepeken is. Egyidejűleg a hozzá való üvegtányér t is, ha 
üvegből kívánják. Szintén be kell előre szerezni, avagy termelni 

1, ábra. 
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annyi dolgozó szüzsejtet, mennyi egy-egy üvegharang teljes meg
töltésére szükséges. Ha a lépet magunk termeljük, az bizony ál
dozatot és nem csekély fáradtságot igényel. Én, mivel egyeskap
táraim**) voltak, a következő módon építet tem. A legerősebb 
méhcsaládból készítettem műrajt az öreg anyával . Nem adtam a 
műrajnak egyebet, csupán 7 — '8 keretbe ragasztot tam keskeny fe
hér lépszeleteket s ezeket a költőtér felső osztályába raktam 
Előbb azonban a keretek alsó léczeit mind leszedtem, mivel akkor 
egész kereteket nem használtam. Az alsó osztályt üresen hagy
tam, hogy végig, tehát az alsó osztályba is építsék a méhek a 
lépeket. Csak kevés méhet söpörtem az anyához, mivel a rajt az 
anyakas helyére állítván, a kint járó méhek úgyis oda, t. i. a raj
hoz vonulnak. Ad tam neki ezután egyszerre 2 — 3 kgr. pörgetet t 
mézet. Épí t is az ilyen műraj rendkívüli szorgalommal. 6 — 7 nap 
múlva ki szoktam bontani, kiszedvén a kereteket, melyekből a mézet 
kipörgetem, a petéket és az apró kukaczokat pedig vizföcskendő-
vel kimosom ; igy kitisztítva visszarakom, hogy építsék, nyújtsák 
lejebb a hófehér lépeket. Mikor elég nagyok, ismét kiszedve, az 
előbbi módon másodszor is ki takarí tom azokat. Ezeket tehát előál
l í tottam 1 2 - 1 4 nap alatt, hanem bele is kerültek 16 — 1 7 k g r -
mézbe. Ezt — nem is említve a mérteknek e czélra fölhasznált 
idejét, munkaerejét — mé^ nem is sokalom. 

A múlt évek egyikében azonban csekély számú méheim lé
vén, s méheim se valának nagyon jó erőben, s azt a kedvezőtlen 
időjárás okozta, sajnáltam tehát méheimből a lépépitésre megki 
vánta tó erejű műrajt készíteni és a lépépités czéljára fordítani 
munkaerejüket. Elhatároztam tehát magamat , hogy nem természe
tes szűz dolgozó lépeket építtetek, hanem fehérített viaszból készi-
tek műlépet s azt építtetem ki csak -résznyire, miután félig sem 
szükséges kiépíttetni a harangok felszerelése czéljára. É s kitűnő, 
reménység fölötti czélt s eredményt értem el vele. Jól mondjuk, 
hogy a szükség sok mindenre rávezeti az embert s mégis tanítja, 
Volt nekem sárga viaszból készült műlépem; előbb azt szándékoz
tam megfehériteni napon, mint a vásznat locsolgatva szokták fe-

*") Ha nem egyeskaptár, melynek helyét fölcserélni nem lehet, otthon ha
gyandó az anya, de minden lép készletét el kell szedni s egyidőre más csalá
dokhoz beosztani. 
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hériteni; de szerencsémre mindig borongós idő volt, sőt gyakran 
esett is, nem kellett locsolni, de hiányzott az egyedüli tényező, 
mely nélkül nem értem czélt, nem sütött a nap, nem boldogultam, 
mert a lépek nem fehérek, hanem szürkék lettek. Szürke szinű 
anyaggal .is építették ki aztán a méhek és ez igen természetes, 
nem is lehet másként. De akkor még nem tudtam, hogy a 
méhek képesitvék fehér, sárga, szürke, lila vagy zöld szinű műlé-
pet a maga szine szerint kiépíteni és sokkal gyorsabban , 
mint a természetes lépet. De miért? Kérdezheti e sorok olvasója. 
Egyszerűen csak azért, mert a mennyi épitő anyag van a műlé-
pen, annyit leszednek a méhek arról a műlépről, a melyen épí tés
sel, foglalkoznak, tehát saját szinű anyagból épitik ki. Vet tem az
tán fehérített viaszt, s az abból készített műlépet csekély etetéssel 
nagyon szépen kiépíti a méh, a mennyire az üvegharangok fölsze. 
reléseihez szükséges. És ezt ajánlom ís mindenkinek, mert n e m 
kerül sem annyi anyagi áldozatba, sem annyi fáradtságba és elő-
nyösebb is, mert szilárdabb, mint az a pehely könnyüségű gyönge , 
természetes szűzlép'; az idomított alakban is inkább megáll, mint 
a természetes lép. 

2 ábra. 
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szerint való bebútorozásához, a mint azt tenni szoktam, minthogy 
másként nem is lehet azt az alakítást elérni, mely a 2-ik ábrán 
látható.**) 

Ezek előrebocsátása után áttérek az üvegharang 2-ik ábrája*) 

Hozzáfogok a harang fölszereléséhez. Először is a 2-ik ábra 
szerint rakok tele egyet lépekkel, papírból készített minták után 
vágom ki a lépeket. E g y darab lépet gyöngéden megmelegítve, 
abból egy 15 mm. átmérőjű hengeralakú fa segélyével olyan csö
vet formálok, hogy annak egyik vége a harang gombjához fölérjen, 
a másik vége pedig a harang alsó részéből kissé kiálljon, hogy fönt 
annál inkább oda nyomuljon a harang gombja irányába. Most a pa
pírminták szerint kiszabok 9 darab lépet, melyeknek a szükséges 
nagyságnál szintén nagyobbaknak kell lenniük, hogy nemcsak az 
előre beillesztett csőhöz szorosan oda érjenek, hanem lent az alsó 
részen is kissé kijebb álljanak, hogy mikor a fölszerelt üvegha
rangot az anyarekesztő rácsra állítjuk, a lépek kissé meg-, illetőleg 
fölszoruljanak. H o g y a csőlép a melléje körül beillesztendő 9 lép-
darabot erősebben tartsa, a két szélét 4— 5 helyen olvasztott fe
hér viaszszal összeragasztom és a 9 lépdarabból egyet éppen oda 
állítok, a másikat átellenben, a többit pedig egymásután, mindig 
ket tő közé és egymással szembe illesztem. Az ekként berakni 
sikerült lépek szorosan tartják egymást és igen szép alakot képez
nek, mely, mikor már mézzel meg van töltve, nagy gerezdű sárga
dinnyéhez, vagy csillaghoz hasonlít. Ha a lépek arányosan ki van
nak hizlalva, valóban szépen néz ki. De néha bi zony nem akarnak 
a méhek engedelmeskedni; úgynevezett veselépeket építenek a 

t gerezdek közé. Ilyen esetben ki kell a harangot a kapcárból venni, 
s az e czélra vastag sodronyból készített, kellően meggörbí te t t 
kaparó műszerrel, (melyet sajátkezüleg szoktam akármely kovács 
műhelyben is megcsinálni), le kell tisztítani még a közbe épített 
lépek nyomait is. S ha ismételve azt tennék, újból letisztítom, de 
akkor már tiszta faolajba már to t t tollal vékony vonalat húzok 
azon helyekre, s meg sem kísérlik többé a közbeépitést, hanem 

*) a. a. hengeres csőlép ür?ge, b. lépgerezdek, c. mézzel telt léputczák. 
**) Itt szerzett tapasztalataim alapján mertem Köcrbsnek halva született 

eszméje, találmánya ; az egyoldalú műlép fölött pálczát törni. /iíend. 
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kihizlalják a gerezdeket. 1 1 gerezdre is be lehet rendezni a haran
got. U g y is szép s nincs vele baj, kiépítik minden ellenkezés nél
kül. Csak - mint nemzetünk — >páratlan« legyen. 

Abend András. 
(Folytatása köv.) 

Méhész estély. 
Főti tkárunk belépésével, eltekintve az eltekintendőktől, meg

kezdenek mozdulni még a kövek is. A szamosujvári közgyűlésre 
következett a legközelebbi szombaton (febr. 23.) ta r to t t méhészeti 
tanulmány estély, a mely ugy volt előkészítve, hogy a jelenlevők 
szive-lelke örvendett , hogy ily szép számban láthatják egymást . 
Az estélyt Nesselfeld alelnök urunk nyi tot ta meg és vezette, annak 
előadója pedig Horváth János szeretetházi a tya , igazgató volt, a 
ki egy igen szépen kidolgozott és előadott értekezésben elmélke
dett a méhészet lélekemelő s egyszersmind hasznos voltáról. Elmél
kedését az ő nemes lelke és szive dustárházából közben-közben igen 
szép szabad illusztrátiókkal is bővitgette. Az előadás befejeztével 
igen kellemes eszmecsere fejlődött, a mire különösen egy járási 
ügytársunk kérdezősködése szolgált alkalmul A nagyobb részben 
gyakorlot t társaink igen kellemesen találták magukat és vet tek 
részt az érdekes fejtegetésekben. 

Valóban szép látni és élvezni egy ily pár órai időtöltést, a 
mi tulajdonképpen semmi külön költségbe nem kerül s hallani azt 
az óhajtott kijelentését mindnyájunknak, hogy a viszontlátásra, de 
a hol egyikünk sem fog hiányozni, sőt hatványozot tan jelenni 
meg minden második szombaton, tehát igy márczius 9-én, a mi
kor megelőzőleg igazg. választmányi ülés is tartat ik s méhészeti 
előadást Kőmives Gerő mester társunktól fogunk hallani. 

Igen kérjük ügyfeleink és érdeklődő ügytársaink társulását s 
iparkamarai állandó hivatali helyiségünkben való szíves megjelenését. 

A tél folytán igy fogunk még egy pár elméleti estélyen kel
lemesen mulatni, tavasz virultával pedig házsongárdi telepünkön 
tartani hetenként kétszer nyilvános gyakotlati előadásainkat, a me
lyekre már most van szerencsénk fölhívni a méhészet iránt érdek
lődő méhésztársaink szives figyelmét. 
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Választmányi ülés. 
Valóban ünnep számban kell jeleznünk febr. 9-ét, a mikor 

egyleti életünkre ismét egy szép reményekre jogosító idő virradt. 
E napon t a r t o t t népes választmányi ülésünkben köszönti és igtatja 
be meleg szeretettel Gámán Zsigmond igazgató-alelnökünk a ja-
nuáriusi közgyűlésben nagy lelkesedéssel megválasztott és helyét 
ma el is foglalt, Szentgyörgyi Lajos főtitkárt, Nesselfeld Viktor 
alelnököt, Zsögön Rácz Mihály másodt i tkár t és a szintén újonnan 
választott választmányi tagokat . 

Öröm sugárzott az arczokon, hogy Szentgyörgyit hajlott kora 
daczára is vissza lehetett nyerni abba a székbe, a melyből ő az 
egylet ügyeit az első tizenkét év alat t páratlan lelkesedéssel oly 
eredményesen veezette. Hinni se mertük volna a 8 évi intermezzo 
után, hogy ez megtörténhessék, de ő látta már-már vészessé bi
zonyuló fellegeket az egylet élete fölött, fátyolt vetet t a történ
tekre, oda állott, hogy megmentse azt a kivívott becsületet, a 
melylyel illettetett egyletünk országszerte azokban a szép időkben. 
S mi hisszük, hogy az uj százzal egyletünk 3-ik tizedében az ő 
kezei közt ismét tar tós derű nyilik szeretett ügyünkre. 

Nehéz dolgot nyomtunk vállaira e megpróbál tatások idején 
de ő ismeri azt , hogy s tudja azt is, hogy édes hazánknak, ügyünk
nek ily bajaiban mindenkinek meg kell hozni a tőle telhető áldozatot. 

Nem ret ten vissza Szentgyörgyi a nehéznek mutatkozó ba
jokban, sőt mint kipróbált , megedzet t szakember kezébe veszi a 
szerkesztői tollat is, hogy »Kertész Gazdá« -jávai még közelebb fér
kőzhessek édes méhésztársaihoz, veterán és noviczius ügyfeleihez 
Jőjünk segítségére neki tisztelt ügytársaink a dupla munkában s 
mutassuk meg a ránk figyelmezőknek, hogy megérdemeljük azt a 
helyet, a melyet az isteni gondviselés számunkra kijelölt. 

Főt i tkárunknak pedig kívánjunk erőt és egészséget a gyö
nyörűséges munkálkodáshoz. 

A mi dolgaink. 
(Levél főtitkárunkhoz.) 

Kedves bará tom Lajos! 
Tisztelt becses leveledből egész örömmel lát tam, hogy a mé

hész egylet bizalma kiváló munkás és szakértő emberre esett, a 
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ki az egylet érdekeit egész odaadással és buzgalommal szolgálni 
s előmozdítani fogja. Üdvözlöm az egylet jóakaratú, tapintatos és 
bölcs elhatározását! mer t : 

Nem nézetem és hitem, hanem teljes meggyőződésem, hogy 
a keresztyén hit soha sem öltött volna annyira nagy áramlatot, 
soha sem terjedt volna el az egész földkerekségén, ha Krisztus 
urunk fel nem támad; Üdvözlöm a méhész egylet fel támadását! 

Kiváló tisztelettel 
hű barátod 

Brandt Samu. 

Értesítés 
Józsa Sándor tagtársunk a Méhészeti Közlöny novemberi 

számában a méhek rablása ellen egyszerű és könnyű védekezési 
uj módot mutatott be s miután az ujabban egyesületünkhöz csat
lakozott köri tagok részéről azon óhajtás merült fel, hogy e vé
dekezési módot lehetővé tegyük, lapunk egyik közelebbi számá
ban vissza fogunk térni erre. 

A méztermelés fokozása. 
— Vívmány a méhészet terén. — 

Gazdasági életünk terén mindenhol ot t találjuk a fejlődés 
nyomait. Az ember szellemi és anyagi erejének felhasználásával 
folyton arra törekszik, hogy kifürkéssze a természet titkait, hatal
mába keritse és szolgálatára kényszerítse a természeti erőket s ez 
által elősegítse a fejlődést. 

Az élet versenye uj eszméket terem s a tapasztalatok eddig 
ismeretlen tapasztalatokra vezetik az embert s lépésről lépésre 
közelebb juttatják ama czélhoz, a mely fáradozásának sikerét biz
tosítja s munkásságának gyümölcseit megtermi. 

A haladó kor jelszava : minél többet , minél jobba t termelni. 
A mai gazdasági rendszer ez eszméből indult ki s több oly gaz
dasági ág művelésére adja meg az inpulzust, a mely eddig parla
gon hevert, vagy kevéssé kihasználva csak kedvtelése volt a gaz
dasági életnek. 

Ilyen volt valamikor a méhészet i s ; a háztartáson kivül nem 
terjeszkedett s mint gazdasági tényező alig szerepelt, ma már 
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azonban a gazdaságnak egyik haszonhajtó ága, a mely mindinkább 
felkelti az érdeklődést, s a méhészkedés hasznának ismerete nap
ról napra szélesebb körre terjed. 

Ha vissza tekintünk a méhészet félszázados múltjára, cso
dálattal tölt el bennünket az a haladás, a melyet e téren felmutat
hat az ember búvárkodó szelleme. A sok féle alakú, szerkezetű 
és méretű kaptárrendszer, a méhészeti eszközök tökéletesítése a 
méhészkedés terén a fejlődésnek oly fokát tárja elénk, a mely 
bámulatra ragad bennünket . A kezelés egyszerűsítése, megkönnyí
tése, a többféle módszerrel való kísérletezés által minden méhész 
ar ra törekszik, hogy minél nagyobb eredményt érhessen el a méz
termelésben s a méhek munkásságát a maga hasznára fordítsa. Ez 
a czélja az utóbbi évtizedekben behozott sok újításnak is Ámde 
mindezekkel még koránt sincs kimerítve a méhészetben rejlő gaz
dasági haszon, a méhészek előtt még ismeretlen az a mód, hogy 
minden méhész vidékének irányához képest az eddiginél sokkal 
több mézet miként termelhet. 

Ez a méhek munkásságának titka. 

Csaknem két évtizeden kisértem éber figyelemmel a méhek 
csodálatos háztartását , kuta t tam munkálkodásuknak titkait és ter
mészetes működésüket, mert csak ezek megismerésével véltem 
megoldani azt a nagy problémát, hogy a méhek teljes munkássá
gát s méztermelési képességét lekössem és növeljem. Hosszas meg
figyelés és okszerű kísérletezés által végre sikerült ellesnem a 
méhek ama természeti sajátságait és felfedeztem ama titkot, mely
nek ismeretével az eddiginél sokkal nagyobb méztermelést érhetünk 
el. T ö b b évi kicsinyben és nagyban véghezvitt összehasonlító 
kísérlet után oly eredményre jutot tam, a mely a méztermelés ed
digi ismeretlen fokozásának csalhatatlan bizonyítéka gyanánt szol
gál s amit eddig el sem képzeltünk, világossá lesz előttünk, a 
legnagyobb nyereséggel fizeti meg fáradságunkat. 

Sikerült ugyanis megtalálni azt a módot, hogy bármely 
rendszerű s méretű kaptárnál a legnagyobb mézhozam nyerése 
mellett a rajzást is legtermészetesebben megakadályozhatjuk, a mi 
nem áll egyébből, mint a költő- és méztár helyes irányban való 
berendezéséből és kezeléséből. Igy tehát a méhészet gazdasági 
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eredményének növelése tisztán elméleti alapokon nyugszik, a mé
hek természeti sajátságaira van fektetve s ezek felismeréséből áll. 

Összehasonlítva e gyakorlati lag teljesen kipróbált módszert 
az eddig követet t és ismert rendszer bármelyikével, oly lényeges 
különbség áll elő, a mely a méztermelési hozam átlagos évi több
letét törzsenként 3 — 4 kilóval s igy egy negyedével emeli, sőt 
sok esetben a kedvező természeti viszonyok között az eredmény 
még növekszik is. 

Csere Lajos 
méhészegyesületi tag. 

(Folytatása köv.) 

Igen tisztelt Dr. Szerkesztő u r ! 

Nagy az örömünk, nagy a lelkesültségünk . . . . 
»Szamosujvári méhészeti körünké folyó február hó 18-án tar

totta évi rendes közgyűlését, igen szép számú tagtársak és érdek
lődők jelenlétében, a mely gyűlésen nagy, de igen kellemes meg
lepetésünkre egyleti uj főtitkár Szentgyörgyi Lajos ur is megjelent 
Kolozsvárról, a mely körülmény annyira föllelkesítette körünknek 
különben is lelkes és buzgó tagjait, hogy körünk vidéke méhészete 
fölvirágzásának most már igazán a legszebb reményekkel nézünk 
elébe. Természetesen főlüktető erejének, lankadatlan buzgalma-
Igazgatójának, a ki mellé köri t i tkárrá sorakozott most, Bándy 
Béla derék városi pénztári ellenőr ügytársunk, továbbá is Voit 
Gergely kiáltatott ki s illetve kéretett föl. Oh, de hogyan is lehe
tett az máskép, kisz neki van igazában oroszlán része e kör éppen 
tiz év előtt tör tént megalakításában közel 50 taggal és azóta 
folyvást képes volt nivon tar tani azt életműködésében. 

Nagy örömét nyilvánította a közgyűlés a vendég főtitkárnak 
már azon kijelentése fölött, hogy az anyaegyle t központi választ
mánya s illetve annak közgyűlése a Méhészeti Közlöny mellékle
téül »Kertész-Gazda* czimen márcziuson kezdve egy piczike (fél-
ívnyi) Kertészeti Lapot indít meg, hogy annál teljesebbé tétessék 
a kapocs az egyesület és annak tagjai közt. S a gyűlés fölhangolt 
tagjai nagy lelkesedéssel fogadták el egyik derék tanárunk azon 
indítványát, hogy városunk hatósága kerestessék meg, hogy a kör 
kertészeti-gyümölcsészeti czéljaira egy megfelelő föld területet jut
tasson, a hol gyakorlat i lag is bemutathassuk arravalóságunkat . 
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A lelkes uj elnök N a g y Lajos főszolgabíró urnák pedig meg
ígérte, hogy oda fog hatni, hogy az ő s illetve hatósága alá tar
tozó községi elöljárók, birák, jegyzők, papok, tanítók és egyálta
lán minden érzékkel bíró egyéniségek, személyiségek, az oly sok 
g y ö n y ö r t is okozó méhészet és haszon kertészet (pomologia, szőlő -
szet és a többi) igaz és tántori thatlan barátjaivá megnyeressenek 
s Szamosujvár központban, a hol gyönyörűséggel diszlő méhe
sünkben s mielőbb életre hívandó kertészeti telepünkön gyakorlat i 
ú tmutatásban is részesittessenek. 

H o g y a lelkesedésünkben többet nem tehettünk, oka az, hogy 
távozó főtitkárunknak csendített a vasúti csengettyűs, s nekünk 
tőle válnunk kellett, ígérvén azonban nekünk továbbra is minden 
tőle telhetőt. De köztünk hagyta lelkesítő erejét, velünk maradt 
lánglelkü uj elnökünk és igazgatónk avval a szemenszedett derék 
uj választmánynyal és főtitkárral, a melynek vezetésével biztos 
sikerre, győzelemre számítunk. H o g y erdélyrészi többi köreink is 
megszívlelik körünk újra ébredését és zászlója föllobogtatását, meg 
vagyunk győződve. Mert hát most már igazában fölfogta hivatását 
központi hatóságunk is avval a jól kigondolt cselekedetével, hogy 
a méhészet édes testvérét , a kertészetet is méltó gondjaiban részesiti. 

Bizunk végül abban, hogy Nagy Lajos főszolgabíró uj elnö
künknek is támadnak méltó társai , a kik e téren is igyekeznek 
babérjaikhoz babérokat szerezni. 

Fö l tehát édes jó méhész- és kertészkedő társaim, vegyetek 
jó példát tőlünk a szamosujvári igazi magyar honfi ügytársaitoktól. 

Szamosujvári. 

Irodalom. 
Szárnyasaink, lllustrált baromfi, galamb és madártenyész

tési szaklap. Szerheszti : Parthay Géza. Ez évben XVI . évfolya
mába lépett. Ezen egyedüli magyarnyelvű baromfitenyésztési szak
lap évi előfizetési ára 4 frt. Mutatványszámot ingyen küld a 
kiadóhivatal, Budapest, VII . Rottenbiller-utcza 3o. sz. 

T a r t a l o m : A kezdő méhész teendői márcziusban. TeUky. — Az üveg
harangok kiépittetése. Abend András. — Méhész estély. — Választmányi ülés. — 
A mi dolgaink. Brandl Samu. — Értesítés. — A méztermelés fokozása Csert 
Lajos. — Igen tisztelt Dr. Szerkesztő ur ! Szamosujvári. •— Irodalom. 



- 65 -

A p r ó h i r d e t é s e k : . 
E rovatban az erdélyrészi méhészegylet tagjai 2 sorig ingyen 

hirdethetnek; ezen felül minden félhasábos petit sor 8 fíl. A kik nem 
tagjai a méhész egyletnek, soronként 16 fiit fizetnek. 

V A S Á R Ó L . 

Csurgatott és pergetett 
mézet 

L e m é r V i l m o s , Gyöngyös . Minta 
küldendő. 

E L A D . 

Hirschmf.nn-féle pergető teljes fölsze
reléssel és Bácskai-féle viaszolvasztó
prés együtt 17 frt. — 18 Sőtér kaptár 
P i n t é r l m r e Hódmező-Vásárhely VI. 

ker. Sas-utcza 6 sz. 

Műlépekről mintát 20 fill. postabélyeg 
ellenében bérmentve küldök. 1 klgr. 4 
kor. 10 fill. Megrendelések: P á p a y 

D e z s ő Deménd Hontm. 

30 méhcsaládot 
Bodor-féle kaptárban, á 7 frt, elad 

Á c s L a j o s Felvinczen 

A komárommegyei gazd. egyl. méhészeri 
szakosztályának 96 nagy 8 rétü lapra terjedő 
„Méhészeti értesitője" szines borítékban meg
rendelhető : L a k a t o s K á r o l y szakoszt. 
titkárnál. 55 krajczár (1 kor. 10 fillér) elő
zetes beküldésére bérmentvj küldetik meg 

Egy modern berendezésű, jól jövedel
mező méhes eladó. — Értekezhetni 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza, 

S z i l á g y i E l o n o r a liquergyárában. 

4—5 kgr. szép munkás lépet G ö b ö 1 ö s 
K á r o l y Szász-Lekencze. 

bá-Méz-pergetőt, méztartó 
dog edényt 

utányos árban Z e i l e r G é z a bádo
gos , Kolozsvárt (Mátyás király-utcza 4.) 
Ugyanő elvállal mindennemű bádogos 
munkát. Javításokat jutányos áron, 
pontosan teljesít. — Árjegyzéket kívá

natra küld bérmentve 

Tiz darab erős foszni deszkából ké
szült Dzierzon-féle orsz méretű kaptár, 
melyből á keveset használt, 6 pedig 
teljesen uj, befestve és b e ü v e g e z v e , 
haláleset miatt eladó. Ára 35 frt. — 
Bővebbet Szabó Balázsnál Szatmáron. 

Az olcsó okszerű méhészet könyve a 
keretes pótfiókról 3í> fillérért kapható 

Dr. H u b e r t n é l Szegszárdon. 

H á r o m d a r a b Zsivanovics-féle 
amerikai k a p t á r , egészen 
uj. méhészet felhagyása miatt A r a 
d a r a b o n k é n t , b é r m e n t e s k ü l d é s s e l , 
3 fi t. Szabadon is és zárt méhesben ís 

használhatók. Czim a kiadódan. 

Előfizetési felhívás 
az „Olcsó okszerű méhészet", vagyis 
a „Kettős kaptárrendszerü méhész-
kedés" cz. munka 11. bővített kiadására. 
A mű 5 nyom ív 50 ábrával és a 
méhészet kis lexikonával, mely a kettős 
rendszerű mézpörgetőt, az önműködő 
rajfogót slb. ismerteti. Irta . H i 1 b e r t 
I s t v á n dr. Szegzárdon. Kiadja^ a 
szegzárdvidéki méhészegyesület. Ara 
2 kor.; bolti ára 3 kor. 20 fillér l e sz . 

Megjelenik febr. 20-án. 
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Az első magyar 
kereskedelmi méntelep 

tulajdonosa: 

K ü h n e F e r e n e z 
Budapesten, (2-

l. ker., A t t i i a - u t c z a 99. s z á m 

Kitüntetve minden kiállításon 
számos díszoklevéllel, arany- és ezüst
érmekkel , pénz ju ta lmakka l , oklevelek

kel és el ismerő i ra tokkal . 
Szállítója számos méhészet i egyesü
letnek, a m. kir. méhészet i felügyelő
ségnek, a méhtenyésztés i szakköze

in) igéknek s a méhtenyész tés terjesztése 
és t an í tásáva l foglalkozó szakintéze-

teknek sfcb. 
'•edéves kiállításon a leg-— Az egyedüli kereskedelmi méhtelep, mely a 

magasabb kitüntetessél, a „Nagy kiállitási éremmel" kitibitetv. 
Műhelyeimben nagyban, kifogástalanul, pontosan s méltinyas árban 

készíttetnek és raktáron tartatnak : 
Mindenféle méhkaptár. a kaptár-

készi tés eszközei, keretkészitőgé-
pek, kerefléczek, távkapcsok. 

Hannemann-féle rács, horganyle
mezből, teljesen t iszta, s ima és 
pon tos nyílásokkal. 

A mézperge :és, vias ^olvasztás esz
közei, méztartályok. mézsíáüitó bö
dönök és mázüvegek, min t k i tűnő jó 
mézpergetok. viasz- és mézolvasztó 
eszközök, mézüvegek, mézvende-
lyek jó erős pléhhó'l továbbá öt 
kilós szál l í tásra nagyon a lkalmas 
bödönkék. 

A móhek kezeléséhez szükségel
tető összes sagédeszkasök a legjobb 
anyagból. Keret fogók, keretviilák, 
a ' kap tá r t i sz toga tás eszközei, sejt-
kúpoló kések és készülékek, anya-
zárkák, hereí'.iuók, hereki rekesz tők . 

Valódi Rietsche-féle mülépprések 
minden nagyságban, ön téses for
mákban . 

Mnlépek, amerikai hengergépen 
készülve, a legtisztább méhviaszból. 
A viasz t i sz tasága ír t szavatolok. 

A rajbofogis és elhelyezéséhez 
szükségeltető összes eszkazö.s. l í r j-
fogók és raj fecskendők. 

ki etető eszközök különféle leg-
czélszerübb nemei, továbbá itató-
edények és i tató-vályúk. 

FüstMö és védekező eszközök. 
Füstölők, smokerek, pipák, füstölő 
és elkábító anyagok, méhész-sap
kák, szem- és orrvédSk és kez tyük. 

A méhészeti irodalom termékeiből 
a l e g j o b b és a legkedveltebb 
s z a k m u n k á k . 

Minden kaptár , segédeszköz stb. személyes 1'dügyeíetem mellet t készül és 
csak a legsikerül tebbek kerülnek a megrendelőhöz. — Valamennyi tárgy a 
legjobb és a ozélnak leginkább megfelelő ta r tós jó anyagból készül. — A 
rendestől e lü tő kaptárafc és eszközök csekély árkülönbséggel kész í t te tnek . 

Képes foarjagyzék az 1901. évre kívánatra iagyan és bérmentve küldetik, 

PROKOP JÓZSEF Friedland, Csel 
(A régebbi Prokop és Schnltz >rC, 
Kereskedelmi méhtelep. Mű- jg 

lékek csak a legki tűnőbb 
Ausztr iai és Magyarország 
nemű gyár. villanyos erőre 
Yiaszot s régi lépépi tuiényt 
szek vagy becserélek. .Ma-
megjelent ár jegyzékemet ki

küldőm. Sürgöny ezim : Prokop Friedland, Csehország. 

czég egyedüli tulajdonosa.) 
épgyár. "Méliesgazdasúgi kel
minőségben gyár ta tnak 
területén a lcgnagyi-bb ily
es világításra berendezve-
bármily mennyiségben ve. 
gyár. néme t (•< esehnyelven 

vána t r a ingyen és bérmentve 

12. 



Deák F e r e n c z - u t c z a 17. s z á m . 
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Fűszer- és csemegeüzlet 
Bel- és külföldi ásványvizek 

franczia 

raktára 

m i n d e n n e m ű c s e m e g é k b e n . 

Vidék i rendelések pon tos e s z k ö z l é s e . 

cd 

3 CO 
*< CD 3 CD-(I) ar CB-s 
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« 

állatkitömő-
praeparatoriuma 

y—Iá KolOZSVg 

Elvállal mindenféle emlő
sök és madarak élethű 

kitöniését, 
Vadászati Tropheák csi
nos kivitelben és agancsok 

felszerelését. 
A k i t ö m ö t t á l l a t o k n a k n i n c s e n 
s e m m i f é l e v e s z é l y e s k i g ő z ő l g é s u k , 

t e h á t s z o b á b a n is t a r t h a t ó k . ' 
Ú j d o n s á g : M a d a r a k k i t ö m é s e relif-

k é p a l a k j á b a n . 
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L E B E R GYULA 
első erdélyi sodrony szövet-fonat és szitaáru gyára KOLOZSVÁRT, 
1— Kül-Torda-utoza 9. szám. 

Ajánlja minden e s z a k b a 
vágó munkáit, úgymint: ker
tek, erdők, vadaskertek, szől-
lők, sírhelyek s tb . bekerítés
hez való gépfonatait; ma
jorsági udvarok fonattal 
való bevonását ; pincze, 
padlás, felső v i l á g o s s á g i , 
magtár és éléskamara abla
kok rostelyzatát; áthányó 
rosták szén, koksz , kavics , 
vá logatásához; szikra fo
gók gépekhez Zöldre fes
tett légy-szövet, szelelő 
és lóher-rosták. Baoker-
féle rosták és egyébféle 
használatra vas-, réz- és 
ozinszövetek, Kruppa-sod-
rony szegélyzetek külön
féle mintákban, fakeretbe 

foglalt rosták és sziták, ruganyos ágybetétek (matrácz) sodronylábtörlők 
W Aozél tüskés sodrony kertek, delelők sat. bevonásához. 

Képes árjegyzékkel kívánatra ingyen és bérmentve szolgálok. 

JEGLIC 
felső-krajnai kereskedelmi méhtelepe 

mülépgyárral 
Selo-ban, u. p. Scheraunitz, vasútállomás Less-Veldes, 

Felső-Krajna, Ausztria 
a világ minden részébe a l e g o l c s ó b b á r o n küld felső-krajnai alpesi 

méhet és műi épet. 
Krajnai eredeti törzsek — melyek mindenikétől tavaszszal 2—3 raj biz

tosan várható — épitménynyel, fiasitással és mézzel 10—13 korona. 
Fekvőkaptárak bécsi, badeni és német szabályszerű méretre. 
Anyacsaládok bármely, tetszés szerinti méretű keretekre átlakolva. 
Természetes és műrajok, anyák, jótállás és az egészséges, életben való 

megérkezés biztosítása mellett. 
Műlépek itthon termelt, valódi méhviaszból. 

Árjegyzéket kívánatra bárkinek ingyen és bérmentve küldök. 
Krajnai méhek rendelése esetén elsősorban az én árjegyzékem 

szives figyelemre méltatását és más, hasonló vállalattal össze nem tévesztését 
kérem. (2—2) 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt. (Deák Ferencz-utcza 2.) 




